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до проекту Закону України «Про внесення зміни до статті 20 
Закону України «Про державну службу» щодо вимог володіння офіційною мовою Європейського Союзу
1. Обґрунтування необхідності прийняття Закону
Статтею 20 Закону України «Про державну службу» встановлено  вимоги до осіб, які претендують на вступ на державну службу. Однією із загальних вимог, якою повинна відповідати особа, яка претендує на зайняття посад категорії «А» є володіння іноземною мовою, яка є однією з офіційних мов Ради Європи.  Відповідно до статті 12 Статуту Ради Європи від 5 травня 1949 року - офіційними мовами Ради Європи є англійська та французька мови. 
Але під час сесій Парламентської асамблеї  як робочі мови використовуються  також німецька, італійська та російська.
      Вже перша постанова, прийнята Радою об’єднання, яке нині є Європейським Союзом, стосувалася питання мови. 15 квітня 1958 року Рада постановила, що офіційні мови країн-членів повинні стати як офіційними мовами Співтовариства, так і робочими мовами установ Співтовариства. Оскільки кілька держав-членів Європейського союзу мають ту саму офіційну мову, то це означає, що існує 24 офіційні мови. Так, до офіційних мов Євросоюзу відносяться: англійська, болгарська, грецька, данська, естонська, ірландська, іспанська, італійська, латвійська, литовська, мальтійська, нідерландська, німецька, польська, португальська, румунська,  словацька, словенська, угорська, фінська, французька, чеська, шведська,
Слід підкреслити, що всі рішення, які приймаються офіційними органами Європейського Союзу, перекладаються на всі офіційні мови, а громадяни Європейського союзу мають право звертатися до органів Європейського Союзу та отримувати відповіді на свої звернення по їх бажанню на будь-якій з офіційних мов Європейського Союзу.
У роботі різних інстанцій Європейського Союзу (за виключенням офіційних заходів) використовуються, в основному, як робочі мови, англійська, німецька та французька мови.
Якщо розглядати статистичні данні щодо поширеності мов у Європейському Союзі (у відсотках від розмовляючих), то англійською мовою володіють 51 відсоток громадян, німецькою – 32 відсотка, французькою – 26 відсотків, італійською – 16 відсотків, іспанською – 15 відсотків, польською – 9 відсотків, румунською та нідерландською – по 5 відсотків, всіма іншими офіційними мова Європейського союзу – менше 3 відсотків громадян.
      Прагнення  України на вступ до Європейського Союзу потребує, на наш погляд, володіння державними службовцями, посади яких відносяться до категорії «А», не тільки однією з офіційних мов Ради Європи, а однією з офіційних мов Європейського Союзу. 
     За таких умов пропонується внести зміни до загальних вимог, яким повинні відповідати особи, які претендують на зайняття посад державної служби категорії «А» в частині володіння іноземними мовами та розширити перелік мов, знаннями щодо яких повинні володіти зазначені кандидати, а саме: володіти однією з офіційних мов Європейського Союзу.
2. Цілі та завдання законопроєкту
Ціллю прийняття цього законопроєкту є усунення обмеження щодо володіння іноземними мовами під час проведення конкурсних процедур на заняття посад державної служби  категорії «А». Взяти участь у конкурсних процедурах були позбавлені особи, які вільно володіють, наприклад, німецькою мовою, якою у Європейському Союзу розмовляють 32 відсотка громадян, та яка відноситься, поряд з англійською та французькою мовами, до робочих мов, які використовують різні інституції Європейського Союзу. 
3. Загальна характеристика і основні положення законопроєкту
Законопроєктом пропонується розширити перелік іноземних мов, якими повинна володіти особа, яка претендує на зайняття  посад державної служби категорії «А».
Стан нормативно-правової бази у зазначеній сфері правового регулювання
У зазначеній сфері правовідносин регулювання здійснюється такими основними нормативно-правовими актами України:
· Закон України «Про Державну службу;
· Постанова Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 № 247 (із змінами та доповненнями) «Про затвердження Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби»;
· інші нормативно-правові акти.
4. Фінансово-економічне обґрунтування
Прийняття законопроєкту не потребує додаткового фінансування з державного чи місцевого бюджетів.
5. Прогноз соціально-економічних та інших наслідків прийняття Закону
Прийняття цього законопроєкту дозволить розширити перелік кваліфікованих фахівців, які відповідатимуть загальним вимогам, що висуваються чинним законодавством України в частині володіння іноземними мовами до осіб, які претендують на зайняття посад державної служби категорії «А», сприятиме правовій визначеності та матиме позитивний соціальний вплив. 
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